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3ACOBH BIIVIMBY HA AIPECATA B AHOTAIIAX I TEKCTAX-
BIAI'YKAX
CPEJACTBA BJIUAHUSA HA AAPECATA B AHOTAIIUAX U TEKCTAX-
OT3bIBAX
MEANS OF INFLUENCE UPON THE ADDRESSEE IN SUMMARIES AND
TEXT-BLURBS

AHoTanifg: VY crarTi  JOCHIIKYETbCS aBTOPCTBO Ta BAaplaTUBHICTH  MICLIS
pO3TalllyBaHHs ~ aHOTallli Ta TeKCTIB-BIATYKIB. KpiM Toro, 3ailiCHIO€THCS

TOPIBHSJIBHUHN aHa3 CHUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIM, IO € THUIMOBUMHM ISl JAHUX



TEKCTIB. TakoX ONpalbOBYETHCS IX JIEKCMYHOTIO CKJIaAy. AHANI3yeThCsl 3B’ 30K
3aco0iB, 110 BHUKOPUCTOBYIOTBCSI B  aHOTalllsIX Ta TEKCTaX-BIATyKax, 13
(PYHKI[IOHAJIBHOIO HABAHTAKEHICTIO JAHUX TEKCTIB. POOUTHCS BHCHOBOK CTOCOBHO
BILJIMBY TEKCTIB-BIATI'YKIB Ta aHOTAllli Ha agpecara.

KuiouoBi cioBa: aHoTtallis, TEKCT-BIATYK, JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI OCOOJMBOCTI,

CHUHTAaKCHC, (PyHKIIIOHAJIbHA HABAHTA)KCHICTb.

AHHOTanusA: B crarbe uccnenyeTcs aBTOPCTBO M BAPUATUBHOCTH MECTOIIOIOKEHUS
AHHOTAaMi W TEKCTOB-OT3bIBOB. Kpome TOro, OCyHIECTBISETCS CPaBHUTEIbHBIN
aHaJI3 CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHNW, KOTOPBIE SBISIOTCS TUNUYHBIMU U1 JaHHBIX
TekcToB. Takke oOpabarbIiBaeTCs WX JIEKCHMUECKHH cocTaB. AHAIM3UPYETCS CBA3b
CPEIICTB, HUCIOJB3YEMBIX B aHHOTALMAX M TEKCTax-OT3bIBax, C (YHKIHMOHAIBHON
Harpy3Kol [JaHHBIX TEKCTOB. J[lemaercsi BBIBOA O BIUSHUM TEKCTOB-OT3BIBOB U
aHHOTALlU{ Ha ajpecara.

KirueBbie  cjioBa: AQHHOTaLMsI,  TEKCT-OT3bIB,  JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKHE

OCO6€HHOCTI/I, CHHTaKCHUucC, @YHKHHOHaHBHa}I Harpyska.

Summary: This article examines the authorship and variability of location of
summaries and text-blurbs. In addition, there is carried out a comparative analysis of
the syntactic structures that are typical for these texts. Their lexical composition is
elaborately studied. The article also analyzes the connection between means used in
summaries and text-blurbs with the functional load of these texts. The conclusion is
made concerning the impact of text-blurbs and summaries on the recipient.

Key words: summary, text-blurb, lexical and semantic features, syntax, functional

load.

IlocranoBka mnpobaembl. OcTaHHIM dYacoM 3HayHAa yBara NPHIUISIETHCS
JNOCHII)KEHHIO TEKCTaM, 1[I0 3HAaXOAAThCS Ha MeEXl MDK pEeKIaMHUMU W
iHpopmaniiftHuMu. Taki TEKCTH XapaKTepU3YIOThCS PO3MOAUIOM iX (PYHKI1I0HAIBHOTO

HaBAHTAXEHHS MK PEKJIIAMHOIO 1 1HPOPMATUBHOIO (HYHKIIISIMHU.



AHaJIi3 OCTaHHIX Aocjai/zKeHb i myOuaikamiii. O3Haue€HUM MUTAHHSIM I[IKABUIHCS
Uymanosa  I.B., Illaxoscekuéi B. 1., IHamypin €.1., IllumanoB A. €.,
binosiposa H. M., Macnoga B. A.
BupisieHHss He BHMPpILICHHUX PpaHille YacTHMH 3arajbHoOI mpodJemu. [HTEpec 10
TEKCTIB PEKJIAMHOTO XapakKTepy 3yMOBICHO JIMHAMIYHICTIO CYCIUIBHOTO >KHUTTS,
nediuuToM Yacy W 30UIbIIEHHSIM 1H(OPMAIIHHOTO MOTOKY, IO YHEMOKJIUBIIOIOThH
O3HAHOMJIEHHSI 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO JPYKOBAHOTO Marepiaiy, B pe3ylbTaTi 4yoro
BUHUKAE MOTpeOa B KOPOTKUX XapaKTEPUCTUKAX BUIAHb.
Merta crarrti. MeToro CTaTTi € JOCHIIKEHHS BIUIMBY aHOTAIli Ta TEKCTY-BIATYKY Ha
peLunieHTa SIK OIMHULL KOMYHIKaLIi 1 38 paXyHOK YOTO BiH 3A1HCHIOETHCS.
Jlns peasnizaliii METH CTAaBUMO Taki 3aBIaHHS:
- NPOBECTH TNOPIBHAUIBHWM aHalli3 CHHTAKCMYHUX KOHCTPYKIIiH, 0 €
TUTIOBUMHU JJIS TAHUX TEKCTIB;
- OTIPAITFOBATH JIEKCHYHMUM CKJIAJ] aHOTAIlli Ta TEKCTIB-BIAT'YKIB;
- JOCJIJIUTH aBTOPCTBO Ta BapiaTMBHICTH MICIIS PO3TAIlyBaHHSI;
- 3poOUTH BUCHOBOK MO0 (PYHKIIIOHAJIBHOI HABAHTAXKEHOCTI.
OO0car marepiany DocCHiIKeHHS CKiIaB 647 TekcTiB (3 HUX 323 — aHOTaIlH,
324 — TeKCTIB-BIATYKIB).
Bukisiag ocHoBHOro marepiajy. TekcT CympoBOMKY€E JIOAMHY CKpPi3b: MPU YCHOMY
CIIUUIKYBaHHI, Tepersal TeneOaueHHs, MPOCIyXOBYBaHHI MY3WYHUX KOMITO3HITIMH,
YUTaHHI KHUT TOIO. BumaBHMYa cripaBa Mae Oe3mocepeaHiil 3B’ 30K 13 TEKCTaMu, y
MepIry 4Yepry 31 3MicToM myOumikailii. Ane ciij 3ayBa)KHUTH, 10, KPIM IbOTO, KHUTA
MICTUTH aHOTAI[if0 Ta TEKCT-BIATYK. AHOTaIlis [at. annotatio — mpumitka] — kopoTka
XapaKTepUCTUKa 3MICTy CTarTi ab0 KHWTH, a TaKOX PEKOMEHJallii CTOCOBHO iX
BukopuctanHs [4, c. 32]. ToOTo aHOTaIlil € CTHCIIOI XapaKTEPUCTHUKOK 3MICTY
KHHTH, IO A€ MOXJIMBICTh OTPUMATH TIEBHE YSIBJICHHS MPO MPHUMIPHHUK Ta 3pOOUTH
IUTst ce0e BIAMOBIAHI BUCHOBKH IIOO IIHHOCTI JAaHOT'O BHIAHHS.
[Topsia 13 aHOTALlIEI0 KHUTA MICTUThH pPEeKIaMHO-1H()OPMAIIMHUN TEKCT — TEKCT-
BIATYK. «3 OOHOro OOKYy, TEKCTU-BIATYKM Yy MaKCUMaJIbHO CTHCII Qopmi

MOBIIOMJISIFOTH 1H(OpMALIII0 PO KHUTY 1 PO Tl MOYYTTS, SIKI IIeH TBIp BUKJIMKAB y



yyTaya, 3 IHIIOTO — BOHU MOBLAOMISAIOTH I1H(POPMALII0 TaKUM YUHOM, 1100
NPUBEPHYTH YBary 4YMTaviB, MOAisTH HA HUX» [8, c. 60].

KoxxeH TekcT Mae KOMYHIKATUBHY IHTEHLII0O — «YysIBHE IepeadadyeHHs
YYaCHUKOM  KOMYHIKalii OaxaHoro [Uisi HBOIO PE3ylnbTary  CIUIKYBaHHS,
CIIPSIMOBAHICTh CBIIOMOCTI Ha Takuii pesynbrat» [9, c. 184]. To6To BiH € HOCiEM
KOMYHIKaTUBHOI 3aJiadi, 1, 3aJ€XHO BIJ] METH, MOCTaBJIECHOI aJipeCcaHTOM, Ha TEKCT
HAKJIaJIal0ThCsl MEBHI (PyHKIT. «DyHKIIS TEKCTYy BU3HAYAETHCS K HWOTO colliajibHa
poib, 3AaTHICTH OOCITYrOBYBaTHM TII€BHI TIOTPeOM KOJEKTHBY, IO CTBOPIOE
Teke™»[5, ¢. 156].

i aHOTAIIiT TIOJIATAE B TOMY, 100 JaTH TMIEBHE YSIBICHHS YATAYEBI PO KHUTY
0e3 O03HalOMJICHHSI 13 TOBHHM TEKCTOM. TOOTO OCHOBHOIO (YHKIII€IO aHOTAIlii
Bucrtynae iHpopmaruBHa, ssky H. M. bBino3epoBa TpakTye sik «BJIacTHBICTbh, 3/1aTHICTh
TeKCTy iH(pOPMyBAaTH uMTauya. Il 3MICTOM € EeKCTpaNiHTBICTMYHA Ta JiHTBiCTUYHA
iHpopmarrist Tekcty» [1]. InpopmaruBHa dyHKIlisf 3a0e3meuye nepenady iHbopmarrii
BiJl BIJITPaBHUKA TEKCTY J0 OTPUMYBaya, BiJIMOBITHO TEKCT IPa€ pPOJib MOCEPETHUKA Y
polieci epeaayi MoBiIOMIICHHS.

Jlns aHOTAIlli XapaKTepHa TaKO)K €eMOTHBHA (PYHKITIS — «BJIACTUBICTD, 31aTHICTh
TEKCTy BIUIMBAaTH Ha eMoIlii uyurtada» [1], amke, Xoya aHOTaIlid ¥ 3alMIae 3a
PEIUITIEHTOM TIPAaBO Ha OIIHKY KHHUTH, ajie B TOHW JK€ 4Yac MICTHTh C€JIEMCHTH
3aIliKaBJICHHS, 1100 MPUBEPHYTH yBary Ta BHKJIUKATH IHTEpEC, IO MPOSBISIETHCS B
CUHTAaKCUYHINA CTPYKTypi (NIHUTalbHI, OKIWYHI, HE3aKIHYeHI pEYeHHS) Ta B
JIEKCUYHOMY HAlOBHEHHI. BiAMOBIMHO 70 IWX XapaKTEPUCTUK aHOTAIII0 MOXXHA
BiTHECTH 110 1HPOPMAIIHHO-PEKIAMHOTO THUITY.

«KOMyHIKaTHBHOIO  METOI0  TEKCTY-BIATYKY, IO peami3yeTbcs  depes
iHboOpMaTUBHY (YHKI[IFO, € TOBIMOMIICHHSI MPO BHXiJ] HOBOi KHWUTH 1 MPO T€, SKi
MOYyTTS BUKIIMKAE I KHUTA B aapecanTa. [[parmarnyHa ycTaHOBKA, OUTBIIION MipOIO
MOB’sI3aHa 3 PEKJIIaMHOI0 (YHKIII€IO, CIPSMOBaHA HAa CIOHYKAaHHS ajapecara Jio
KOHKpEeTHOI 1ii — mpuabaHHS pekjIamMoBaHOi kKHuTH» [8, ¢. 67]. BimHectn TekcT-
BIATYK 10  peKiIaMHO-IHPOpMAI[IHHOIO  TUMY  Jal0Th  MOXJIMBICTH  Takl

XapaKTEPUCTUKU: TEKCTU-BIITYKU MICTATH JIUIIE TO3UTUBHY OI[IHKY KHHUTH, JIEKCUKO-



CEMaHUTHUYHA HAIIOBHIOBAHICTh Ta CHHTAKCUYHI CTPYKTYPH CIPHUSIOTH BUHUKHEHHIO Y
yyTaya Oa)kaHHs npuadaTy ToBap.

o cTocyeThCst pO3MIIIEHHS, TO AHOTALlisl OJJHA, Y TOM Yac K TEKCTIB-BIATYKIB
MOK€ OyTH BiJl OHOTO O TPUALSATH. AHOTAIllsl 3HAXOAUTHCA HA 3BOPOTHINA CTOPIHIII
namTypku. TEeKCTH-BIATYKH pPO3MIIIYIOThCS SK Ha (op3anax KHUTH, TaKk 1 Ha
HaJiTypIl.

[Ilomo aBTOPCTBO, TO y pe3yabTaTi aHaizy OQOPMIICHHS JOCIHII)KYBaHOTO
Matepiaiay OTpuMaliv Taki JaHl: Mo-Tepiie, B aHOTaIlii MiAMKUC BICYyTHIN.

“The Penderwick sisters are at home on Gardam Street and ready for an
adventure!

But the adventure they getisn t quite what they had in mind. Mister Penderwick
has starting dating — which can only mean one thing: disaster. Enter the save Daddy
Plan — a plot so brilliant, so bold, so funny, that only the Penderwick girls could have
some up with it. But does Mr. Penderwick really need saving, and can the sisters
solve their own problems at the same time? ” (11)

«...an instant hit”. — Child (21)

Ha mnporuBary anotamii, 100% TeKCTIB-BIATYKIB MalOTh CBOiX aBTOPIB.
ABTOPOM TEKCTY-BIATYKY MOXYTh OyTH OKpeMmi Jroau (4MTad, 1HIII MUChMEHHUKH,
KYpHATICTH) 200 KOJICKTUBHUM aBTOP (BUaBHUIITBO).

“The originality of the Dark is breathtaking”. — The Times (25)

“A thoroughly engrossing true-life policier full of vivid and sympathetic
characters, but also the bravest book about race and crime ['ve ever read”. — Dan
Baum, author of “Nine Lives” (22)

B iadopmartii mpo aBTopa 3HAa4HY pOJSIb BiAIrparoOTh MiANUCH ABTOPUTETHUX,
BiIOMHUX OCi0 4 BUABHUIITB. SIKIIO aBTOPOM € 3HAMEHUTICTh, TO YHTAY ITiJICBIIOMO
OB’ SI3y€ KHUTY 3 aIpECAHTOM BIATYKY, SIK HACIIAOK — IMIJK JIFOAUHU TIEPEHOCUTHCS
Ha TOoBap. Bim ocobucTocTi aapecaHTa 3ajeXuTh €()EKTHBHICTh KOMYHIKATHUBHOTO
BIUIUBY TEKCTY-BIATYKYy. Lle BigOyBaeTbcsi TOMY, WLIO0 CHOPUUHSITTS Oydb-sIKOTO

MOBIJIOMJIEHHSI OMOCEPEKOBYETHCSI CIPUUHSITTAM OCOOMCTOCTI KOMYHIKaTopa. SKIo



o0pa3 ajapecaHTa CHPUNMAETHCA aAyAUTOPIEI0 TO3UTUBHO, TO 1€ BIUIMBAE Ha
MO3UTHBHE CIIPUHHSTTS HOTo MOBiAOMICHHS [2, ¢. 55].

«KoxxeH TekcT Mae CBOI CTWIICTHYHY MAapKOBaHICTh ((DyHKIIOHAJIBHO-
CTHJIICTHYHE 3a0apBIICHHS Ta IHAMBIAYaIbHO CTHIIICTUYHY CBOEPIAHICTB)» [3, ¢. 117].
VY nochikyBaHHUX TEKCTaX TAKOXK MOYXHA BHOKPEMHTH IEBHI 0COOIMBOCTI. AHai3
JEKCUYHOTO CKJaAy aHoTalli Jae MiACTaBy CTBEPUKYBaTd, IIO JIEKCHKa
3arajJbHOBKHMBAaHA, MDKCTHJIbOBA, 3pO3yMmina i 3araidy. Y TeKCTax-BIATyKax, Ha
BIIMIHY BiJ aHOTaIlli, IepeBakae eMoIliifHO-3a0apBieHa Jekcuka. Came 0COOIMBOCTI
emiTeTa SK OJHOTO 3 HAWOUIBII 3HAYHUX 3acO0IB BIUIMBY HA pELUIIEHTA
HaWAKTUBHIIlE BUKOPHCTOBYEThCS HPM CTBOPEHHI TEKCTiB-BiATYKiB. IX (yHKIIis
BUKJIMKATH B YsBI YWTaua MEBHI SCKpaBi KapTHUHHW, €MOIIWHO BIUIMBATH HA HBOTO.
EniteTn peanizyrorbcs uepe3 HarpoMaKeHHsI IPUKMETHHUKIB.

“Elegant, intelligent, funny, dramatic and totally absorbing: the perfect start to

an early familiarity with Homer”. — Guardian (26);

“Fresh, fearless, and totally romantic”. — Sarah Ockler, bestselling author of

“the Twenty Boy Summer” (19)

XapakTepHOI O3HAKOK € BXHUBAHICTh CaMe CKJIAJHUX TPUKMETHHKIB
(breathtaking, heart-rending, sure-fire, razor-sharp), cTpykTypa SKHX IiJICHIIOE
E€MOTHBHICTh, 5Ky B. A. MacimoBa BH3Haua€e SK <«IHTBICTUUHY XapaKTEPUCTUKY
CJIOBa, pPEUYCHHS, 37IaTHY CIIPABUTH €MOIIIOTeHHHH €(eKT, TOOTO BUKJIMKATH Y MOBHOI
0COOHMCTOCTI pEeLHMITIEHTA ITOBIIOMIICHHS BIAMOBIAHI emorrii [6, c. 185].

KpiM Toro, BUKOPUCTOBYETHCSI MeTadopa.

“Symphony of regret, respect and sweetness ”. — School Library Journal (24)

HasiBHI Takox MOPIBHSIHHS, SIKI HE JIUIIE JETaNI3YIOTh YSABICHHS PO MPEIMET,
a 1 BUPAXKAIOTh CTABIICHHS /0 HHOTO MOBIIS.

“Speak reads like a hybrid of David Mitchell and Margaret Arwood”. — Phillip
Meyer, author of “The Son” (15)

CnoctepiratoTbcs Qppa3eonoriyHi OUHUIILL.

“A cut above”. — People magazine (23)



«bynp-sgKkuit TEKCT 00yMOBJIEHUI €KCTPaTIHIBICTUYHUMU Ta
IHTPAJTIHIBICTUYHUMHU TOKa3HUKAMU, TIOB’S3aHUMM 31 3MICTOM Ta CTPYKTYpPOIO
camoro Tekcty» [7, c¢. 52]. BiamToBXyrOUUCH BiA IIbOT0O, CTBOPIOOYH JIaHI TEKCTH,
BpaxoBYIOTh 1X TEBHI CHUHTAaKCHYHI OCOOJMBOCTI. AJKEe OCMHCICHUN BHOIp
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKI[IA JloroMarae mnepeiard HaWTOHINI BiITIHKKA €MOIli Ta
MOYYTTIB.

JI11s1 TEKCTIB-BiATYKiB XapaKTepHe BapilOBAHHA CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKIIiH. Ix
aHaji3 CBIIYMTH MPO T€, IO MepeBara HaJaeThCsl MPOCTUM PEUEHHSM, 1110 3yMOBIIEHO
(YHKIIIOHAJIBHICTIO TEKCTY, a/Ke BIH Ma€ IMBHJAKO Ta €(PEKTUBHO CIpUMATHCS
YUTayeM.

Matots Mmiciie sk asockiagai —“If you ever doubted that small changes can
make a big difference, this excellent and insightful book will change your mind ”.—

Dan Ariely (23), — Tak i oqHOCKIAAHI pEUYEHHs, ajie TUIOBIIIUMH € OCTaHHI, y SKHX

HasiBHui e npucynok —‘Full of heart”. — Irish Times (18). Ille oqun nomMpeHuii
BapiaHT — HoMiHaTHBHI pedenns: “‘Hilarious picture book brilliance”. — Books for
Keeps (13).

HassBHa cHHTakcM4Ha CTPYKTypa —  €JIICHC — KHABMUCHUH  TIPOITYCK

HECYTTEBUX CJIB Y peueHHi 0e3 BUKPHUBJICHHS HOTO 3MICTY, TOOTO MOBHA OJMHHUIIS B
TEKCTI TIPOMYCKAETHCSA 1 TaKWM YHWHOM YTBOPIOETHCS CTPYKTYpHAa HEIOBHOTA
CHHTaKCHYHOI KOHCTPYKIii» [10, c. 453]. IloBTOpH, HE3aKIHYCHICTH CHHTAKCHYHHUX
KOHCTPYKIIIH XapaKTepHi JIJIs1 BUCOKOT KOHI[EHTpAIlii eMOIIii.

“At turns funny, shocking, violent, and heart-rending, Luckiest Girl Alive hooks

its reader and doesnt let go. Jessica, Knoll’s twisted, twisting debut beautifully

explores reinvention, retribution, and redemption — and all rawness in between”. —
Miranda  Beverly-Whittemore, New-York Times, bestselling author of
“Bittersweet ” (20)

“Delivers characters in full bloom, who love hard, fall hard, cry hard and
remain ferociously committed to one another ”. — Kirkus Revie (14)

OKJIMYHI pEYEeHHSI CIAYTYIOThb CBOEPIIHUM CUTHAJIOM, 3aKJIMKOM, BUPa)XalOTb

MPOMO3UILiI0, 3aMPOIICHHS, TOPaay, MOSICHEHHS, IEPEKOHAHHS TOIILIO.


http://pedlib.ru/Books/4/0465/4_0465-52.shtml

“What a group of characters, what a situation, what a book! Its Alfred
Hitchcock for a new generation and a new era”. — Terry Hayes, author of “lI am
Pilgrim” (17)

B anHoramisx crnocrepiraloTbCsi MHUTAJIbHI PEYEHHS Ta PEYEHHS 3 TpboMa
KpanmkaM#. 3a JOMOMOTO TMHUTaJbHUX 3HAKIB aBTOp aHOTAllii BCTyNae B
OIOCEPEAKOBAHUIA MialorT i3 4yuTadyeM. PedeHHsS IbOro THUIY MPUBEPTAIOTH YBary,
CTUMYITIOIOTH (paHTa3ii0 ajpecara Ta BUKIMKAIOTh OaKaHHS JTI3HATHCS PO TOabIIIe
PO3rOpTaHHS MOAIH.

“George wants to be good. He tries to be good. But he has just seen a cake in
the kitchen... What will George do?” (16)

B aHorarii, noganiii nani, BUKOPUCTOBYIOTbCS TPU KpamKd B KiHII pEUYCHHS,
IO CTBOPIOIOTH €(EeKT BiAKpUTOro (iHaAMY, SKUH CHOHYKae dYuTaya poOUTH
NPUITYIIICHHS CTOCOBHO PO3BUTKY CIOKETY, 1 SK HACHIOK — TIOPIBHATH BJACHI
3[10Ta]IM 3 HAIUCAHUM.

“Jessie is excited when her gran gets a white Alsatian puppy but with Snowy s
arrival a mystery starts to unfold.

As Jessie learns about Nazi Germany at school, past and present began to slot
together and she uncovers something long-buried, troubling and somehow linked to
another girl and another white dog...”" (12)

BucHoBku i mpomo3uuii. Y pe3ynprari AOCHIKEHHsS OYJIO BHUSBICHO, IO
aHOTAIlis Ta TEKCT-BIATYK PI3HATHCS MICIIEM PO3TAIllyBaHHS, aBTOPCTBOM, (DYHKITI€IO,
TaKOXK CIOCTEPIraloThCs BIIMIHHOCTI B CHHTAKCHCI Ta JIEKCUYHOMY HANOBHEHHI, 11O
O0OyMOBIIFOETBCS PI3HMMH 3aBIaHHAMU. [ OJIOBHOIO METOI0 TEKCTIB-BIATYKIB €
CIIOHYKaHHS ajjpecara 10 KOHKPETHOi nii — mpumbaHHs KHurH. Ha BigmiHy Bin
TEKCTY-BIATYKY, aHOTAIlisl HAIllJIeHa Ha HalaHHs iHQopMaIlii agpecary.

AHOTAaIIis Ta TEKCT-BIATYK HE € B3a€EMO3aMIHHUMH. TEKCT-BIATYK € CBOEPITHUM
JIOTIOBHEHHSIM aHOTAIlii, IO MiKPIILTIOE iHPOPMAITIFO 3aKITUKOM 0 Jii.

[lepcieKTUBHUM € TaKOX JOCIIDKEHHS TEKCTIB-BIATYKIB, IIO PO3MIIICHI B
Mepexi [HTepHET B €IEKTPOHHOMY BHIJISIAI, KOTPl MawTh IHAMBIAYaJbHI1

XApAKTEPUCTUKHU.
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